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Zmluva o zahezpeceni vytvorenia diela a licenéné
zmluva

Contract on providing the creation of a work and
licencing agreement

uzatvorena v zmysle Zakona ¢.513/1991 Zb.
Obchodny zékonnik v zneni neskorsich predpisov a
zakona €. 185/2015 Z.z. Autorsky zakon v zneni
neskorsich predpisov medzi tymito zmluvnymi
stranami (d'alej len ,,Zmluva“):

Objednavatel: Creative Industry Kosice,
n.o.

Sidlo: Kukuc¢inova 2, 040 01
Kosice, Slovenska republika

V zastiipeni: Ing. arch. Michal Hladky,
ArtD,, riaditel’

1CO: 35583 461

DIC: 2022737871

1C DPH: SK 2022737871

IBAN: SK21 5600 0000 0005 5823
5001

e-mail: office@cike.sk

(d'alej len ,,Objednavatel™)

a

Autor (Zhotovitel): LeWIN s.r.0.

Sidlo: Ortvanova 1597/71, Kosice-
Kosicka Nova Ves

1CO: 47952571

DIC: 2024156046

IC DPH: $K2024156046

IBAN1: SK0609000000005063714951
e-mail:

(d’alej len ,Autor*)

PREAMBULA

Tato Zmluva je vytvorend pre potreby realizacie
projektu ,Kosice 2.0“. Zmluvné strany prehlasujg, Ze
vyvinh maximalne moZné usilie na uspe$ni
realizaciu projektu, budu akceptovat vSetky platné
pravne normy  u¢inné vSR  anésledne
platnii legislativu vramci EU aneopoment ani
dodrZiavanie dobrych mravov azasad slusného
spravania.

PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom Zmluvy je zavazok Autora vytvorit
pre Objednavatela 30-mintutovy konferenény
prispevok vramci zaveretnej Kkonferencie

concluded pursuant to Act No. 513/1991 Coll.
Commercial Code, as amended and Act No.
185/2015 Coll. of the Copyright Act, as amended,
between the following Contracting Parties
(hereinafter referred to as the “Contract”):

Client: Creative Industry Kosice,
n.o.
Registered seat: Kuku¢inova 2, 040 01

KogSice, Slovak Republic

Represented by: Ing. arch. Michal Hladky,
ArtD,, Director

Company ID: 35583461

Tax ID: 2022737871

VAT ID: SK 2022737871

IBAN: SK21 5600 0000 0005 5823
5001

e-mail: office@cike.sk

(hereinafter only the “Client”)
and
Author (Contractor) : LeWIN s.r.o.

Registered seat: Ortvanova 1597/71, Kosice-
KoSicka Nova Ves

Organisation ID: 47952571

Tax ID: 2024156046

VAT ID: SK2024156046

IBAN2: SK0609000000005063714951
e-mail: '

(hereinafter only the “Author”)

PREAMBLE

This Contract is made for the purposes of carrying
out the project “KoSice 2.0” . The Contracting Parties
declare that they will make every effort to
successfully carry out the project, will accept all
applicable legal standards in force in the Slovak
Republic and all valid legislation within the EU and
will not neglect to observe good morals and the
principles of good conduct.

SUBJECT OF THE CONTRACT

1. The subject of the Contract is the
commitment of the Author to create for the
Client a 30-minute long lecture at the final

1 Platitef dane z pridanej hadnoty uvedie na svojich platobnych a zi¢tovacich dokladoch (vrdtane tejto zmluvy) &islo viastného bankového
uctu (IBAN), ktory pouZiva na padnikanie, ktory je zverejneny v Zozname platitefov DPH s &islami bankovych tétov, ktoré pouZivaju na
podnikanie vedenom Financnym riaditelstvom Slovenskej republiky na webovom sidle finanénej spravy SR v zmysle § 6 zékona o DPH, na

ktory mu bude uhrédzané odplata v zmysle tejto zmluvy.

2 A payer of value added tax shall state on his/her payment and accounting documents (including this Contract) the number of his/her own
bank account (IBAN) used for business, which is published in the list of VAT Payers with the bank account numbers he/she uses for business
maintained by the Slovak Financial Directorate of the Republic on the website of the Financial Administration of the Slovak Republic
pursuant to Section 6 of the VAT Act, for which he/she will be reimbursed pursuant to this Agreement.




projektu KoSice 2.0 - Place! 2023, ktora sa
uskutoéni 11.5.2023 v Kasarfiach/Kulturparku
na Kukucéinovej 2 v KoSiciach (d'alej len , dielo”).

Objednavatel sa zavazuje za plnenie predmetu
tejto Zmluvy uhradit Autorovi dojednanu
odmenu podl'a bodu 4. a nasl. tejto Zmluvy.

3. Autor sa zavazuje, Ze vSetky Cinnosti a
vystupy uvedené v bode 1 tohto ¢lanku
vykona osobne Barbora Ruésin.

MIESTO A CAS PLNENIA PREDMETU ZMLUVY
Zmluvné strany sa dohodli, Ze Autor bude plnit
predmet tejto Zmluvy v mieste a Case v silade s
bodom 1. tejto Zmluvy. Zmena ¢asu a miesta
plnenia predmetu tejto Zmluvy je moZna len po
vzajomnej dohode zmluvnych stran v pisomne;j
forme.

PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNYCH STRAN

Zmluvné strany sa dohodli, Ze za riadne a véasné

plnenie predmetu Zmluvy podla bodu 1. tejto

Zmluvy vznika Autorovi pravo na odmenu vo

vyske 840€ s DPH (slovom osemstoStyridsat

eur"), ktorad zahiffia vSetky naklady spojené s

vytvorenim Diela. Odmena podla tohto bodu

Zmluvy je odmena maximalna a tdto je moZné

menit’ len na ziklade pisomného stihlasu oboch

zmluvnych stran vo forme dodatku k tejto

Zmluve.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze odmena podla

bodu 4. tejto Zmluvy bude Autorovi uhradena

do 15 dni od riadneho a v¢asného splnenia
predmetu zmluvy podla bodu 1. tejto Zmluvy
bezhotovostnym prevodom na bankovy ucet

Autora uvedeny v zihlavi tejto Zmluvy.

Autor je povinny najma:

a. vytvorit  Dielo osobne sodbornou
starostlivostou na vlastné naklady a vlastné
nebezpelenstvo. Autor nie je opravneny
zhotovit Dielo alebo jeho <cast aj
prostrednictvom tretich os6b;

b. odstranit v8etky vzniknuté nedostatky, ktoré
st alebo by mohli byt prekiZkou pouzitia
Diela na dohodnuty ucel,

c. bezodkladne informovat Objednavatela
o vietkych skutocnostiach, ktoré by mohli
mat’ vplyv na vytvorenie Diela dohodnutym
spdsobom a v stanovenom rozsahu.

d. postupovat pri pilneni predmetu zmluvy
hospodarne SO stfasnym dodrzanim
dohodnutych terminov plnenia podla tejto
Zmluvy,

e. priebezne a vzdy na poZiadanie
Objednavatela informovat ho o priebeZnom
postupe a stave realizacie Diela,

conference of the KoSice 2.0 project - Place!
2023, which will take place on May 11, 2023
at Kasarne/Kulturpark, Kukuéinova 2,
Kosice (hereinafter only the “Work”).

2. The Client undertakes to pay the Author for
fulfilment of the subject of this Contract the
agreed compensation pursuant to point 4.
et seq. of this Contract.

3. The supplier undertakes to ensure that all
activities and outputs stated in the point 1 of
this Article will be performed personally by
Barbora Rus¢in.

PLACE AND TIME OF FULFILMENT OF THE SUBJECT OF

THE CONTRACT

4. The Contracting Parties agree that the
Author will perform the subject of this
Contract at the place and time in line with
point 1 of this Contract. A change of the time
and place of performance of the subject of
this Contract is possible only by mutual
agreement of the Contracting Parties in
writing.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING

PARTIES

5. The Contracting Parties agree that for
proper and timely performance of the
subject of the Contract under point 1 of this
Contract, the Author is entitled to
remuneration in the amount of 840 €
including VAT (in words “eight hundred and
forty euros”), which includes all costs
related to the creation of the Work.
Remuneration under this clause of the
Contract is the maximum remuneration and
can be changed only with the written
consent of both Contracting Parties in the
form of an amendment to this Contract.

6. The Contracting Parties agree that the
remuneration according to point 4 of this
Contract will be paid to the Author within 15
days of proper and timely fulfilment of the
subject of the Contract pursuant to point 1
of this Contract by a cash-free transfer to the
Author’s bank account stated in the heading
of this Contract:

7. The Author is obligate in particular:

a. to create the Work personally with
professional care at his/her own
expense and risk. The Author is not
authorised to make the Work or its
part through third parties;

b. to eliminate all deficiencies that
occur which are or could be an




10.

11.

12.

13.

f. spolupracovat s Objednavatel'om,
reSpektovat jeho navrhy a pri realizacii Diela
je viazany zavaznymi pokynmi
Objednavatela,

g. odstranit vady, zohladnit azapracovat
pripomienky Objednavatela k Dielu, a
to bezodkladne po vyzvani na takyto tkon zo
strany Objednavatel'a.

8. Objednavatel je povinny najma:

a. poskytnit nevyhnutni sucinnost Autorovi,
ato predovsetkym vSetky potrebné
podklady, informécie a usmernenia v zaujme
riadneho splnenia predmetu zmluvy podla
bodu 1. tejto Zmluvy;

b. vpripade, ak zisti vadu Diela, pripadne iné
nedostatky vztahujice sa k predpokladom
realizacie Diela podla ustanoveni tejto
Zmluvy, je povinny o tychto skuto¢nostiach
informovat’ Autora.

UDELENIE SGHLASU S VYHOTOVENIM OBRAZOVO-
ZVUKOVEHO ZAZNAMU Z PREDVEDENIA DIELA

9. Autor udeluje sthlas Objednavatelovi
s vyhotovenim obrazovo-zvukového
Zaznamu z predvedenia Diela, so

zverejnenim obrazovo-zvukového zaznamu
z predvedenia Diela Odmena za udelenie
tohto suhlasu (licencie) je zahrnuta
v odmene dohodnutej podla bodu 4. tejto
Zmluvy.

SPOSOB POUZITIA DIELA A ROZSAH LICENCIE

Autor vyhlasuje azodpovedad za to, Ze Dielo
podla tejto Zmluvy bude vytvarat osobne
vlastnou duSevnou tvorivou €innostou, a ako

vyrobca origindlu Diela je vyhradnym
nositelom autorskych prav kDielu aje

opravneny udelit na pouZitie Diela licenciu
podla tejto Zmluvy.

Autor je opravneny pouZit a zahrnut do Diela
prvky alebo diela, ku ktorym majii prava tretie
strany len na ziklade osobitného sthlasu
Objednavatela, pri¢om pouzitie Diela alebo
iného prvku nesmie Ziadnym spdsobom
obmedzovat Objedndvatela v neobmedzenom
pouzivani a dalSom Sireni Diela v zmysle tejto
Zmluvy.

Ak si tretie osoby uplatnia ndroky vodi
Objednavatel'ovi z titulu nedodrzania zavazkov
Autora podla ustanoveni bodov 9. a 10. tejto
Zmluvy, Autor sa zavazuje, Ze za Objednavatela
vietky takéto opravnené naroky uspokoji
a Objednavatelovi nahradi stym stavisiacu
ujmu.

VSetky majetkové prava k Dielu vykonava vo
svojom mene a na svoj icet Objednavatel’. Autor

obstacle to the use of the Work for
the agreed purpose,

c. to immediately inform the Client of
all facts that could affect the creation
of the Work in the agreed way and to
the specified extent.

d. to proceed in fulfilment of the subject
of the Contract economically while
complying with the agreed terms of
performance under this Contract,

e. toinform the Client continuously and
always at the Client’s request about
the ongoing process and state of
carrying out the Work,

f. to cooperate with the Client, respect
his proposals and in carrying out the
Work he/she is bound by the binding
instructions of the Client,

g. to eliminate defects, take into
account and incorporate the Client’s
comments on the Work and to do so
immediately upon the Client's
request for such an action.

8. The Client is obligated in particular:

a. to provide the necessary co-
operation to the Author, in particular
all necessary documents,
information and guidelines in order
to properly fulfil the subject of the
Contract pursuant to point 1 of this
Contract;

b. in the event that it finds a defect of
the Work, or other deficiencies
related to the assumptions of the
performance of the Work in
accordance with the provisions of
this Contract, it is obliged to inform
the Author of these facts.

GRANTING CONSENT TO THE PREPARATION OF

A PICTURE-AUDIO RECORD OF THE PRODUCED

WORK

9. The Author grants consent to the Client with
the making of a video-audio recording of the
performance of the Work, with the
publication of a video-audio recording of the
performance of the Work. Remuneration for
granting this consent (the licence) is
included in the remuneration agreed on
according to point 4 of this Contract.

METHOD OF USING THE WORK AND SCOPE OF THE

LICENCE

10. The Author declares and is responsible that
he/she will create the Work under this
Contract personally by his/her own
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14.

15.

16.

17.

18.

19,

20.

21.

22.

tymto udel'uje Objednavatel'ovi stihlas na kazdé
zname pouzitie Diela vytvoreného podla
Zmluvy alebo casti tohto Diela (dalej len
LLicencia“), najma na:

a. vyhotovenie rozmnoZeniny Diela,

b. verejné rozSirovanie originalu alebo
rozmnoZeniny predajom alebo inou formou
prevodu vlastnickeho prava,

c. verejné rozSirovanie origindlu alebo jeho
rozmnoZeniny nijmom alebo vypozZi¢anim,

d. spracovanie, preklad a adaptaciu,

e. zaradenie do suborného alebo iného diels,

f. verejné vystavenie,

g. verejny prenos, vratane spristupfiovania
Diela verejnosti.

Licencia podla tejto Zmluvy sa udeluje bez
akéhokol'vek tizemného a vecného obmedzenia,
na cely €as trvania majetkovych autorskych
prav k Dielam.

Licenciu podl'a tejto Zmluvy udel'uje Zhotovitel
Objednavatel'ovi bezodplatne.

Licenciu podla tejto Zmluvy udeluje Autor
Objednavatel'ovi ako licenciu vyhradni. Autor
nesmie udelit’ tretej osobe licenciu na Ziadny
spdsob pouzitia Diela a je povinny sam sa zdrZat
pouzitia akymkolvek spOsobom. Zanikom
Objednavatela ako podnikatel'ského subjektu
prechiddzaji jeho prava a povinnosti z
licenénych dojednani podla tejto Zmluvy na
jeho pravneho nastupcu.

Autor udeluje Objednavatelovi suahlas, aby
Objednavatel' udelil suhlas tretej osobe na
pouzitie Diela v rozsahu udelenej Licencie alebo
aby nadobudnuti Licenciu postiipil tretej osobe.
Licencia udelend podla tejto Zmluvy sa vztahuje
aj na jednotlivé casti Diela a dokumentacny,
projektovy a podkladovy material k nemu.
Zanikom Objednavatela ako podnikatel'ského
subjektu prechadzaji jeho prava a povinnosti z
licen¢nych dojednani podla tejto Zmluvy na
jeho pravneho nastupcu.

DOBA PLATNOSTI ZMLUVY A SKONCENIE ZMLUVY
Tato Zmluva sa uzatvara na dobu urditi, ato do
31.5.2023. Zmluvné strany sa mdZu pisomne
dohodniit na dalsom prediZeni platnosti
Zmluvy. Zmluva v Casti udelenia Licencie sa
uzatvara na dobu trvania majetkovych prav.
Tato Zmluva moZe zaniknit’:

a. uplynutim ¢asu;

b. pisomnou dohodou Zmluvnych stran;

c. odstipenim od Zmluvy pri podstatnom
poruSeni zmluvnej povinnosti ktorejkol'vek
zmluvnej strany.

Za podstatné porusSenie Zmluvy Autorom sa
povaZuje najmi nevyhotovenie Diela Autorom

intellectual creative activity and, as the
original producer of the Work, is the sole
copyright holder of the Work and is entitled
to licence the Work under this Contract.

11. The Author is authorised to use and include
in the Work elements or works that third
parties have rights to only with the special
consent of the Client, and the use of the
Work or another element may not in any
way limit the Client’s unrestricted use and
further distribution of the Work under this
Contract.

12. If third parties assert claims against the
Client for non-compliance with the Author’s
obligations under the provisions of clauses
9 and 10 of this Contract, the Author
undertakes to satisfy all such legitimate
claims on behalf of the Client and to
compensate the Client for any related
damage.

13. The Client shall assert all property rights to
the Work in its own name and on its own
account. The Author hereby grants the
Client consent to each known use of the
Work or part of this Work created under the
Contract (hereinafter referred to as the
“Licence”), in particular:

a. making copies of the Work,

b. public distribution of the original or a copy
by sale or other transfer of ownership,

c. public distribution of the original or a copy

by leasing or lending,

processing, translation and adaptation,

inclusion in collective or other works,

public exposition,

public broadcast, including making the Work

available to the public.

W@ mo o

14. The Licence according to this Contract is
granted without any territorial or material
restriction, for the entire duration of the
copyright in the Works.

15. Remuneration for the granting the Licence is
included in the remuneration agreed under
this Contract according to clause 4 of this
Contract.

16. The Author grants the licence under this
Contract to the Client as an exclusive licence.
The Author may not licence a third party to
use the Work in any way and is obligated to
refrain from using it in any way. With expiry
of the Client as a business entity, its rights
and obligations under the licencing
agreements under this Contract shall pass to
its legal successor.

17. The Author grants to the Client his/her
consent that the Client may give consent to
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23.

24,

25,

26.

27.

28.

riadne alebo vas. Za podstatné porusenie
Zmluvy  Objednavatelom sa  povazuje
omeskanie Objednavatela sthradou Odmeny
v zmysle bodu 4. tejto Zmluvy po dobu dlhsiu
ako 30 dni po lehote splatnosti.

SGHLAS SO SPRACOVANIM OSOBNYCH UDAJOV

Autor ako dotknuta osoba svojim podpisom
vyjadruje svoj dobrovol'ny a vyslovny stihlas so
spracovanim svojich osobnych ddajov, najma v
rozsahu: meno, priezvisko, telefonne cislo, e-
mailova adresa, adresa bydliska, ditum a rok
narodenia, fotografie a videozaznamy osoby
Autora (d'alej len ,0sobné idaje Autora“).
Uéelom spractivania osobnych tidajov Autora je
ich pouZitie pre potreby realizdcie projektu
KoSice 2.0, jeho prezentaciu a propagaciu, pre
propagaciu podujatia, zverejnenie obrazovo-
zvukového zaznamu z predvedenia diela.
Objednavatel’ je opravneny pouzit takéto
obrazové snimky a obrazovo-zvukové zaznamy
primeranym sposobom len na propagacné ticely
podujatia a nie je opravneny tieto pouZit v
rozpore s opravnenymi zaujmami
Objednavatela.

PODMIENKY SPRACUVANIA OSOBNYCH UDAJOV
Sdhlas na spracovanie osobnych udajov udel'uje
Autor v silade s ustanovenim ¢l. 7 nariadenia
Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679
oochrane fyzickych os6b pri spractvani
osobnych udajov a o volnom pohybe takychto
udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES
(dalej len ,GDPR"} a zdkona ¢ 40/1964 Zb.
Obciansky zakonnik v Zneni
neskorsich predpisov a berie na vedomie, Ze
sthlas plati az do jeho pripadného odvolania, po
celit dobu trvania Gcelu spraciivania idajov, na
ktory bol stihlas udeleny. Tento suihlas trva
najdlhs§ie do zaniku Objednavatela (ako
prevadzkovatela tychto osobnych udajov)
s likvidaciou.

Po uplynuti doby trvania suhlasu nebudi
osobné Udaje predmetom d'al$ieho spracivania.

VYHLASENIA AUTORA

Autor vyhlasuje, Ze v stilade s ustanoveniami ¢l.
12 GDPR mu Objednavatel' v transparentnej a
zrozumitel'nej forme, formuloval jasne
a jednoducho informacie uvedené
vustanoveniach ¢l. 13 al4 GDPR avSetky
oznamenia podla ¢€l. 15 az 22 a €l. 34 GDPR.
Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel’ mu poskytol
informaciu 0 prave poZadovat’ od
Objednavatela ako prevadzkovatela pristup
k osobnym udajom podla ustanovenia ¢l. 15
GDPR.

a third party to use the Work within the
scope of the granted Licence or to transfer
the acquired Licence to a third party.

18. The license granted under this Contract also
relates to individual parts of the Work and
the documentation, project and background
material to it.

19. With the demise of the Client as an entity, its
rights and obligations from the licencing
agreements under this Contract shall pass to
its legal successor.

DURATION AND TERMINATION OF THE CONTRACT

20. This Contract is concluded for a definite
period, May 31st, 2023. The Contracting
Parties may agree in writing on an
additional extension of the Contract. The
Contract in the part of the granting of the
Licence is concluded for the duration of the
property rights.

21. This Contract may terminate:

a. with the passage of time;

b. by written agreement
Contracting Parties;

¢. by withdrawal from the Contract in
the event of a material breach of the
contractual obligation of either
party.

22. The failure of the Author to do the Work
properly or on time shall be considered a
material breach of the Contract by the
Author. The Client's delay in paying the
Remuneration in line with clause 4 of this
Contract for a period longer than 30 days
after the due date shall be considered a
material breach of the Contract by the Client.

of the

CONSENT TO THE PROCESSING OF PERSONAL DATA

23. The Author, as the data subject, expresses
with his/her signature his/her voluntary
and explicit consent to the processing of
his/her personal data, in particular: first
name, surname, telephone number, e-mail
address, residential address, date and year
of birth, photographs and videos of the
Author (hereinafter referred to as the
“Author’s personal data”).

24. The purpose of processing the Author’s
personal data is their use for the needs of
implementing the project KoSice 2.0, its
presentation and promotion, for the
promotion of the event, publication of the
video-audio recording of the Work. The
Client is authorised to use such images and
video-sound recordings in an appropriate
way only for the promotional purposes of




29.

30.

31

32.

33.

34.

35.

36.

37.

Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel ako
prevadzkovatel' mu poskytol informacie o prave
na opravu alebo vymazanie alebo obmedzenie
spracivania osobnych udajov podl'a ustanoveni
¢l. 16,17 a 18 GDPR.

Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel ako
prevadzkovatel’ mu poskytol informaciu o prave
na prenosnost osobnych udajov podla
ustanovenia ¢l. 20 GDPR.

Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel’ mu poskytol
informdciu o prave namietat’ proti spractvaniu
osobnych udajov podla ustanovenia ¢l. 21
GDPR.

Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel’ mu poskytol
informaciu o prave namietat automatizované
individudlne rozhodovanie vratane profilovania
aoprave, aby sa na neho predmetné
rozhodnutie nevztahovalo, vpripade, ak
Objednavatel’ spractiva osobné Gdaje vylucne
automatizovanym rozhodovanim, vratane
profilovania podl'a ustanovenia ¢l. 22 GDPR.
Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel ako
prevadzkovatel mu poskytol informaciu o prave
podat’ staznost’ alebo navrh na zacatie konania
dozornému organu, ktorym je Urad na ochranu
osobnych udajov, vpripade ak bude priamo
dotknuty na svojich pravach podl'a ustanovenia
§ 100 zakona ¢ 18/2018 Z. z. oochrane
osobnych Udajov aozmene adoplneni
niektorych zakonov.

Autor vyhlasuje, Ze bol oboznameny, Ze v
pripade akychkolvek otazok stuvisiacich s
ochranou osobnych udajov Autora vratane
uplatnenia prav v zmysle GDPR je Autor
opravneny kontaktovat Objednavatela alebo
jeho zodpovednu osobu, spoloc¢nost Vojéik &
Privacy s.r.o.,, so sidlom: Razusova 13, 040 01
Kosice, ICO: 36 827 410, zapisana v Obchodnom
registri Okresného sidu KoSice I, odd.: Sro,
vlozka ¢.: 22270/V, kontaktné tdaje - email:
Autor berie na vedomie, Ze Objednavatel je
v stilade s ustanovenim ¢l. 34 GDPR, povinny bez
zbytotného odkladu oznamit mu porusenie
ochrany osobnych tdajov, ak takéto porusenie
ochrany osobnych tWdajov mdZe viest
k vysokému riziku pre jeho prava.

Autor vyhlasuje, Ze Objednévatel’ mu poskytol
informaciu o prave svoj sthlas so spracovanim
osobnych tidajov kedykol'vek odvolat v stilade s
ustanovenim €l. 7 bod 3 GDPR.

Autor svojim podpisom sti¢asne vyhlasuje, Ze
bol oboznameny s aktivitami, za wucfelom
ktorych bol tento stihlas vydany aj so sp6sobom
spracovania svojich osobnych tidajov.

the event and is not authorised to use them
in conflict with the legitimate interests of
the Client.

CONDITIONS FOR PROCESSING PERSONAL DATA

25. The Author grants consent to the processing
of personal data in line with the provisions
of Art. 7 of Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council on
the protection of individuals with regard to
the processing of personal data and on the
free movement of such data, repealing
Directive 95/46/EC (hereinafter only the
“GDPR”) and Act no. 40/1964 Coll. the Civil
Code, as amended, and bears in mind that
the consent is valid until its possible
revocation, for the entire duration of the
purpose of data processing for which the
consent was granted. This consent shall last
for the longest until the termination of the
Client (as the controller of this personal
data) with liquidation.

26. After expiry of the consent period, the
personal data will not be subject to further
processing.

DECLARATION OF THE AUTHOR

27. The Author declares that in line with the
provisions of Art. 12 of the GDPR, the Client,
in a transparent and comprehensible way,
formulated the information specified in the
provisions of Art. 13 and 14 of the GDPR and
all notifications under Art. 15 to 22 and Art.
34 GDPR clearly and simply.

28. The Author declares that the Client provided
him/her with information on the right to
request access to personal data from the
Client as the controller pursuant to the
provisions of Art. 15 of the GDPR.

29. The Author declares that the Client, as the
controller, has provided him/her with
information on the right to rectify or erase
or restrict the processing of personal data
pursuant to the provisions of Art. 16, 17 and
18 of the GDPR.

30. The Author declares that the Client, as the
controller, provided him/her with
information on the right to transfer personal
data pursuant to the provisions of Art. 20 of
the GDPR.

31. The Author declares that the Client provided
him/her with information on the right to
object to the processing of personal data
pursuant to the provisions of Art. 21 of the
GDPR.

32. The Author declares that the Client provided
him with information on the right to object




38.

39.

40.

41.

42,

43.

44,

45,

ZAVERECNE USTANOVENIA

Tato Zmluva nadobtida platnost’ v deil jej podpisu
oboma zmluvnymi stranami a uéinnost’ diiom
nasledujucim po dni zverejnenia v Centralnom
registri zmliv vedenom Uradom vlady SR.
Akékol'vek zmeny alebo dodatky k tejto Zmluvy
musia byt urobené pisomne, na zaklade
vzajomnej dohody apodpisané oboma
zmluvnymi stranami.

V pripade, Ze niektoré ustanovenia tejto zmluvy
st neplatné, uvedené nespdsobuje neplatnost
celej zmluvy, ale iba konkrétnych dotknutych
ustanoveni.

Na prava a povinnosti neupravené touto
zmluvou sa primerane pouZiji ustanovenia
zakona ¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik
vzneni neskor$ich predpisov a zakona C¢.
185/2015 Z.z. Autorsky zakon v zneni
neskorsich predpisov.

Zmluva je vyhotovena v dvoch exemplaroch, z
ktorych jeden obdrzi Objednavatel a jeden
Autor.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze vSetky
pisomnosti s touto Zmluvou stvisiace, si budt
dorucovat na adresy uvedené v zahlavi tejto
Zmluvy. V pripade, Ze u niektorej zo zmluvnych
stran dojde k zmene adresy pre dorucovanie, je
zmluvna strana, u ktorej zmena nastala, povinna
tuto skutocnost bezodkladne pisomne oznamit
druhej zmluvnej strane s uvedenim novej
adresy pre dorucovanie. Zmluvné strany sa
dohodli, Ze akdkol'vek pisomnost, adresovana
druhej zmluvnej strane v suvislosti s touto
Zmluvou, sa bude povaZovat za dorucenu aj
diiom, kedy sa zasielka vrati odosielajicej
zmluvne;j strane spat ako nedorucena.

Zmluvné strany prehlasujq, Ze si Zmluvu pred
jej podpisanim preditali, Ze je uzavreta po
vzajomnej dohode, na zaklade ich slobodnej
vole, vaine, nie pod natlakom, nie za
nevyhodnych podmienok, Ze jej obsahu
rozumeju ana znak sthlasu ju vlastnorucne
podpisuju.

Tato Zmluva vyhotovend v slovenskom
aanglickom jazyku, priom zavazné je jej
slovenské znenie.

to automated individual decision-making,
including profiling, and on the right not to be
subject to the decision in question, if the
Client processes personal data exclusively
by automated decision-making, including
profiling, according to Art. 22 of the GDPR.

33. The Author declares that the Client, as the
controller, provided him with information
on the right to file a complaint or proposal
to initiate proceedings to a supervisory
body, which is the Office for Personal Data
Protection, if his/her rights are directly
affected under the provisions of § 100 of Act
No. 18/2018 Coll. on the Protection of
Personal Data and on the amendment of
certain acts.

34. The Author declares that he/she was
informed that in case of any issues related to
the protection of the Author’s personal data,
including the exercise of rights under the
GDPR, the Author is entitled to contact the
Client or its responsible person, Voj¢ik &
Privacy s.r.0, with registered office:
Razusova 13, 040 01 Kosice, ID: 36 827 410,
registered in the Commercial Register of
District Court KoSice 1, dept.: Sro, file no.:
22270/V, contact details - email:

35. The Author bears in mind that the Client is,
in line with the provisions of Art. 34 of the
GDPR, obliged to notify him/her without
undue delay of any breach of personal data
protection, if such breach of personal data
protection may lead to a high risk for
his/her rights.

36. The Author declares that the Client provided
him/her with information on the right to
revoke his/her consent to the processing of
personal data at any time in line with the
provisions of Art. 7 point 3 of the GDPR.

37. The Author, with his/her signature, declares
that he/she was made familiar with the
activities for the purpose of which this
consent was issued and with the method of
processing his/her personal data.

FINAL PROVISIONS

38. The Contract acquires validity on the day of
its signing by both Contracting Parties and
in force on the day following the day of its
publication on the Central register of
contracts maintained by the Government
Office of the Slovak Republic.

39. Any changes or amendments to this
Contract must be made in writing, based on
mutual agreement and signed by both
Contracting Parties.
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40. In the event that some provisions of this
Contract are invalid, they do not invalidate
the validity of the whole Contract, but only
the specific provisions concerned.

41. For rights and obligations not arranged by
this Contract, the provisions of Act no.
513/1991 Coll. Commercial Code, as
amended, and Act No. 185/2015 Coll. the
Copyright Law as amended, shall be used.

42. The Contract is made in two copies, one of
which will be received by the Client and one
by the Author.

43. The Contracting Parties agree that all
documents related to this Contract shall be
delivered to the addresses specified in the
header of this Contract. In the event that
there is a change in the address for delivery
at one of the Contracting Parties, the
Contracting Party for which the change
occurred is obligated to notify the other
Contracting Party of this fact without delay,
stating the new address for delivery. The
Contracting Parties agree that any
document addressed to the other
Contracting Party in connection with this
Contract shall be deemed to have been
delivered on the date on which the shipment
is returned to the sending Contracting Party
as undelivered.

44, The Contracting Parties declare that they
read the Contract before signing it, that it is
concluded by mutual agreement, on the
basis of their free will, seriously, under no
duress and under no unfavourable
conditions, and that they understand its
content and sign it by their own hand.

45. This Contract is made in Slovak and English
language. The Slovak version is legally

binding
In KoSice, date 4
For the Clignt:
2
Creativ ' ce, N.0-
ing- arch. Iy [}a}llﬂadm\ﬂ 022737871

Director e 35 583 461 DIC: |

For the Author;

Ing. Vladiinir Ruscin, PhD.




